
NEU! neodisher®  CleanTags  

Reinigungsprozessüberwachungsindikatoren 

für maximale Sicherheit im maschinellen 

Aufbereitungsprozess

Das Multitalent zur Aufbereitung von  
thermostabilen und thermolabilen Instrumenten.

   neodisher®

MediClean    
forte

Medizin
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neodisher® MediClean forte  erzielt in 

verschiedenen In-vitro und In-vivo-Tests mit 

kontaminierten Edelstahloberflächen eine 

Abreicherung pathogener Prionproteine1

neodisher® MediClean forte – die Nummer 1  
bei der Aufbereitung von Medizinprodukten.

neodisher® MediClean forte 
Erstklassiger mildalkalischer Reiniger mit besonders hoher 
Materialverträglichkeit für eine optimierte Instrumentenaufbe-
reitung

•  Für die manuelle und maschinelle Reinigung von
 da Vinci EndoWrist-Instrumenten 

•  Für die maschinelle und manuelle Reinigung von  
 thermostabilen und thermolabilen Instrumenten

2-10 ml/l**,  
z.B. 40 - 60 °C,  
10 min

8 ml/l,  
40 - 55 °C, 10 - 30 min***

5-20 ml/l**, 
max. 40 °C,  
10 - 30 min

10 ml/l, 
max. 40 °C

Anwendungsempfehlung:

Maschinelle Reinigung von  
thermostabilen und thermolabilen 
Instrumenten

Maschinelle Reinigung von 
da Vinci EndoWrist-Instrumenten

Manuelle Reinigung von thermosta-
bilen und thermolabilen Instrumen-
ten im Tauch- und Ultraschallbad

Manuelle Reinigung von 
da Vinci EndoWrist-Instrumenten im 
Tauch- und Ultraschallbad

Unsere Kompetenz – Ihr Vorteil:

220 kg Fass 
4050 13

20 L Kanister 
4050 26

10 L Kanister 
4050 30

5 L Kanister 
4050 35*

    * Artikel 405033 ist für alle maschinellen Prozesse vorzusehen, der Artikel 405035 ist dagegen passend  
 für die Kanisterkonsole der Dosiergeräte für Desinfektionsmittel wie neomatik® mediDOS
  **  die Dosiermenge ist vom Verschmutzungsgrad abhängig
***  abhängig von der jeweiligen Empfehlung des Reinigungs- und Desinfektionsgeräteherstellers

•  erstklassige Reinigungsleistung durch   
 einzigartige Formulierung auf Basis  
 von Alkalien, Tensiden und Enzymen

•  sehr gute Materialschonung

•  erster mildalkalisch-enzymatischer  
 Reiniger, seit über 10 Jahren  
 marktführend

•  schaumarme Formulierung, optimale An- 
 wendung im RDG und im Ultraschallbad

•  Kontrolle des Reinigungsprozesses im  
    RDG mittels neodisher® CleanTags 

•  entfernt zuverlässig Rückstände von angetrocknetem und  
 denaturiertem Blut, verhindert die Wiederablagerung bereits  
 abgelöster Proteine

•  geeignet für Instrumente und Utensilien aus Edelstahl, Instrumentenstahl,  
 Optiken, übliche Kunststoffe sowie Materialien von Anästhesieutensilien

•  nur ein Produkt für praktisch alle Reinigungsprozesse in der AEMP, 
 langjährig erprobt und bewährt, für die Aufbereitung von da Vinci 
 EndoWrist-Instrumenten empfohlen

•  bei Verwendung zur manuellen Vorreinigung ist vor der nachfolgenden  
 maschinellen Reinigung mit neodisher® MediClean forte kein Abspülen   
    der Reinigerlösung erforderlich

•  Reinigungsprozessüberwachungsindikatoren zur Routineüberwachung für  
    einen fehlerfreien Aufbereitungsprozess

Vielseitiger Anwendungsbereich:

neodisher® MediClean forte vereint die Vorzüge alkalischer  
und enzymatischer Reiniger. Geeignet und empfohlen für  
praktisch alle Reinigungsprozesse: 

• Maschinelle und manuelle Reinigung von thermostabilen und 
 thermolabilen Instrumenten, inklusive MIC- und Mikro-
 instrumenten, flexiblen Endoskopen, Anästhesie-Utensilien,  
 Containern und anderen medizintechnischen Utensilien
• Manuelle und maschinelle Reinigung von da Vinci EndoWrist- 
 Instrumenten

1Evaluation of the ability of neodisher MediClean forte to inactivate and/or remove transmissible spongiform encephalopathy (TSE, Prions) agents from surfaces of medical and surgical devices, after direct  
  inoculation of experimentally contaminated surfaces - Service d’Etude des Prions et des Infections Atypiques
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neodisher® CleanTag – der Indikator 
für maximale Sicherheit. 

neodisher® CleanTag 
Reinigungsprozessüberwachungsindikator für die Routine-
überwachung von Reinigungs- und Desinfektionsgeräten 
(RDG) im Verfahren mit neodisher® MediClean forte

•  schwer abwaschbarer, dreifarbiger, selbstklebender  
 Indikator 
•  die Farben haben unterschiedliche Zusammensetzungen 
  und Hafteigenschaften
•  neodisher® CleanTag Holder: Halter aus Kunststoff,  
 zur reproduzierbaren Platzierung des Indikators im RDG für  
 die Prozessüberwachung

Unsere Kompetenz – Ihr Vorteil:

neodisher CleanTags
(320 Indikatoren)
981325

•  zur Routineüberwachung und Kontrolle  
   des Aufbereitungsprozesses im RDG

• die drei Farben benötigen unterschiedlich  
   starke Sprühstärken und Detergenzien,  
   um abgewaschen zu werden

•  einfach im RDG mittels neodisher®  
    CleanTag Holder platzierbar

•  selbstklebende Indikatoren, haften auch  
    auf Metallflächen 
 
 
•  Indikatorsubstanzen sind nicht toxisch

•  decken Änderungen der Verfahrensparameter und Fehler im Reinigungs- 
    prozess auf, können unterschiedlichen Sprühverhältnisse sichtbar machen

•  verschiedene Parameter innerhalb des gesamten Prozesses werden über- 
    wacht, mehrere unterschiedliche Prüfkörper können entfallen

• Halter aus Kunststoff, zur reproduzierbaren Platzierung des Indikators im  
   RDG für die Prozessüberwachung 

 
•  zur Dokumentation nach Gebrauch einfach aufkleben; können zur Prüfung 
    des Sprühbilds an die RDG-Kammerwand oder in Reinigungsgeräten für   
    Metallcontainer und Transportwagen auch direkt aufgebracht werden

•  werden von den meisten Reinigungsmitteln aufgelöst oder dispergiert und                                                                                          
    mit der Waschlauge im Aufbereitungsprozess entfernt

Anwendung:
neodisher® CleanTags werden zur Routineüberwachung des 
Reinigungsprozesses im RDG eingesetzt. Die dreifarbig bedruckten 
Kärtchen werden in den neodisher® CleanTag Holder eingelegt und 
an einem Instrumentensieb angebracht. Die Indikator-Kärtchen 
können dabei als Indikatorpaar gefaltet werden, so dass beim 
Reinigungsprozess beide Seiten im Halter gleichzeitig getestet 
werden.  
neodisher® CleanTags können auch direkt auf Metallflächen ge-
klebt werden, z. B. an die Wand der RDG-Kammer zur Prüfung des 
Sprühbilds. In Reinigungsgeräten für Metallcontainer und Trans-
portwagen können sie auch direkt aufgeklebt werden.

Zunächst muss die Validierung des festgelegten Reinigungsprozes-
ses unter Verwendung der neodisher® CleanTags erfolgen. Dann 
können nachfolgend für die Routineüberwachung die neodisher® 
CleanTags zur Kontrolle des Prozesses eingesetzt werden– dabei 
wird das Ergebnis mit dem aus der Validierung als Referenz vergli-
chen.  
Der Indikator muss nicht vollständig abgewaschen sein! Ein über-
einstimmendes Ergebnis der visuellen Kontrolle mit der Referenz 
ist ausschlaggebend. Verbleiben bei nachfolgenden Reinigungs-
prozessen sichtbar mehr Indikatorrückstände auf den neodisher® 
CleanTags, als auf den Referenz-Indikatoren der Validierung, ist 
dies der Hinweis für einen fehlerhaften Aufbereitungsprozess.

An jeder Stelle in der RDG-Kammer gibt es unterschiedliche Sprüh-
verhältnisse und damit unter Umständen eine unterschiedlich gute 
Reinigungswirkung. Werden neodisher® CleanTags an verschie-
denen Positionen platziert, lassen sich die unterschiedlichen 
Sprühverhältnisse sichtbar machen.  
 
Es wird empfohlen, Indikatoren im RDG mindestens einmal täglich 
in jedem verwendeten Programm einzusetzen, um sicherzustellen, 
dass sich keine Änderungen der Verfahrensparameter ergeben 
haben.  
Bei Instrumenten mit erhöhten Anforderungen (kritisch B) wird 
empfohlen, die Indikatoren bei jeder Charge einzusetzen, das 
Testergebnis bei der Chargenfreigabe zu berücksichtigen und zu 
dokumentieren.* Die neodisher® CleanTags können nach dem 
Einsatz zur Dokumentation aufgeklebt werden.

neodisher CleanTag Holder 
(10 Stück)
981330

*siehe RKI-KRINKO BfArM Empfehlung „Anforderungen an die Hygiene bei der Aufbereitung von Medizinprodukten“, Seite 1269, Checkliste „chargenbezogene Prüfungen“



Dr. Weigert Management System – Certified according to DIN EN ISO 9001/13485/14001
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In Sachen Hygiene immer vor Ort – 
in Europa und weltweit:
Chemische Fabrik 
Dr. Weigert GmbH & Co. KG
DE • Hamburg
info@drweigert.de
www.drweigert.de

Dr. Weigert (Schweiz) AG 

CH • Zug 
info@drweigert.ch
www.drweigert.ch

Dr. Weigert Belgium N.V.

BE • Kinrooi-Geistingen
info@drweigert.be
www.drweigert.be

Dr. Weigert 
Handelsgesellschaft m.b.H.
AT • Wien
info@drweigert.at
www.drweigert.at

Dr. Weigert Nederland BV

NL • Assen
info@drweigert.nl
www.drweigert.nl

Dr. Weigert Hungária Kft. 

HU • Budapest
Info@drweigert.hu
www.drweigert.hu

Dr. Weigert España

ES • Madrid
info.spain@drweigert.com
www.drweigert.es

Dr. Weigert Polska Sp. z o.o.

PL • Warszawa 
office_pl@drweigert.com
www.drweigert.pl

Dr. Weigert UK Ltd

GB • Cannock
enquiry@drweigert.com
www.drweigert.uk

Dr. Weigert France SAS

FR • Villepinte
info@drweigert.fr
www.drweigert.fr


